
LA SUPERVISION :

UN PRODUIT UNIQUE POUR ASSURER

PLUSIEURS FONCTIONS SUR UN ÉCRAN

TACTILE : VISUALISATION DES ALARMES,
MESURE DE NIVEAU DANS LES RÉSER-
VOIRS, SUIVI DES PARAMÈTRES MOTEURS

ET ÉLECTRIQUES, COMMANDE DES DIFFÉ-
RENTS ÉQUIPEMENTS, POMPES, ÉLECTRO-
VANNES, ESSUIE-GLACES, ÉCLAIRAGE…

POUR TOUS TYPES DE NAVIRES :

UN ÉQUIPEMENT CONCU ET FABRIQUÉ

SELON LE CAHIER DES CHARGES DE

VOTRE NAVIRE, EN CONFORMITÉ AVEC

LA RÉGLEMENTATION EN VIGUEUR.

ALARM & MONITORING SYSTEM:

A SINGLE PRODUCT TO ENSURE SEVERAL FUNC-
TIONS ON A TOUCH SCREEN: ALARMS VISUALIZA-
TION, TANKS LEVEL MEASUREMENT, MONITORING

OF THE ENGINES AND ELECTRIC PARAMETERS,
CONTROL OF VARIOUS EQUIPMENTS, PUMPS,
SOLENOID VALVES, WIPERS, LIGHTING…

FOR ALL TYPES OF SHIP:

AN EQUIPMENT DESIGNED AND MANUFACTURED

ACCORDING TO THE SPECIFICATIONS OF YOUR

SHIP, IN COMPLIANCE WITH THE REGULATIONS

IN FORCE.

SISTEMA DE MONITORIZACIÓN DE ALARMAS:

UN PRODUCTO ÚNICO PARA ASEGURAR MÚLTIPLES

FUNCIONES EN UNA PANTALLA TÁCTIL: VISUALIZACIÓN

DE ALARMAS, MEDIDAS DE NIVELES DE TANQUES,
SUPERVISIÓN DE LOS MOTORES Y PARÁMETROS ELÉC-
TRICOS DE SISTEMAS COMO BOMBAS, VÁLVULAS,
LIMPIA-PARABRISAS, ILUMINACIÓN…

PARA TODO TIPO DE BUQUES:

UN SISTEMA DISEÑADO Y FABRICADO DE ACUERDO A

LAS ESPECIFICACIONES DE SU BUQUE Y DE ACUERDO A

LAS REGULACIONES EN VIGOR.



QUIMPER - France

Tél : +33(0)2 98 52 16 44

Fax : +33(0)2 98 64 74 05

marinelec@marinelec.com

www.marinelec.com

CARACTÉRISTIQUES :

• PRODUIT STANDARD PARAMÉTRABLE

EN FONCTION DE LA CONFIGURATION

DU NAVIRE OU PERSONNALISÉ SELON

LE CAHIER DES CHARGES DE L’ARMATEUR

• CONFIGURATION EN FONCTION

DE LA RÈGLEMENTATION DE RÉFÉRENCE

DU NAVIRE

• DIMENSIONNEMENT (NOMBRE D’ENTRÉES

ET SORTIES) SELON SPÉCIFICATION

• ÉCRAN PLAT TACTILE ATTÉNUABLE

(FONCTION « PLEIN SOLEIL »)
• AUTOMATE PROGRAMMABLE

APPROUVÉ MARINE

• SORTIE V.D.R.
• ENTRÉES/SORTIES DIGITALES

OU ANALOGIQUES

(0-10 VDC, 4-20 MA, ETC.)
• MISE EN RÉSEAU REDONDANT

CHARACTERISTICS:

• STANDARD PRODUCT CONFIGURABLE

DEPENDING ON THE CONFIGURATION
OF THE VESSEL OR PERSONALIZED
ACCORDING TO THE SPECIFICATIONS
OF THE SHIPOWNER.

• CONFIGURATION ACCORDING
THE REFERENCE REGULATION OF THE SHIP

• SIZING (NUMBERS OF INPUTS AND OUTPUTS) 
ACCORDING TO THE SPECIFICATION

• DIMMABLE FLAT TOUCH SCREEN
(SUNLIGHT-READABLE SCREEN)

• MARINE APPROVED PLC
• V.D.R. OUTPUT

• DIGITAL OR ANALOG INPUTS/OUTPUTS
(0-10 VDC, 4-20, MA, ETC.)

• REDUNDANCY RING NETWORK

CARACTERÍSTICAS:

• PRODUCTO ESTÁNDAR PARAMETRIZABLE
DEPENDIENDO DE LA CONFIGURACIÓN DEL BUQUE
O PERSONALIZADO DE ACUERDO A LAS ESPECIFICACIONES
DEL ARMADOR.

• CONFIGURACIÓN DE ACUERDO A LAS REGULACIONES
DEL BUQUE

• TAMAÑO (CANTIDAD DE ENTRADAS Y SALIDAS) 
VARIABLE DEPENDIENDO DE LA ESPECIFICACIÓN

• PANTALLA PLANA TÁCTIL ATENUABLE
(FUNCIÓN DE LECTURA A PLENO SOL)

• AUTÓMATA CON APROBACIONES MARINAS

• SALIDA V.D.R.
• ENTRADAS/SALIDAS DIGITALES O ANALÓGICAS

(0-10 VDC, 4-20MA, ETC.)
• COMUNICACIÓN EN FORMA DE ANILLO REDUNDANTE
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SUPERVISION / DÉTECTION INCENDIE / SIGNALISATION LUMINEUSE ET SONORE - 
COMMANDE ET SURVEILLANCE DES FEUX DE NAVIGATION / MESURE DE NIVEAU / ALARMES - DÉTECTION DE VOIE D'EAU /
VEILLE PASSERELLE / TRANSMETTEUR D’ORDRES / GESTION DE LA CONSOMMATION ÉNERGÉTIQUE

MONITORING / FIRE DETECTION / OPTICAL AND ACOUSTIC SIGNALLING - CONTROL AND MONITORING OF NAVIGATION LIGHTS / 
MEASUREMENT OF LEVEL / ALARMS - BILGE DETECTION / BRIDGE WATCH ALARM SYSTEM / EMERGENCY TELEGRAPH / ENERGY MANAGEMENT

SUPERVISIÓN / DETECCIÓN DE INCENDIO / SEÑALIZACIÓN LUMINOSA Y ACÚSTICA - MANDO Y VIGILANCIA DE LAS LUCES DE NAVEGACIÓN / 
MEDIDA DE NIVEL / ALARMAS - DETECCIÓN DE INUNDACIÓN / CONTROL DE VIGILANCIA / TELÉGRAFO DE EMERGENCIA / 
GESTIÓN DEL CONSUMO ENERGÉTICO


